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LESSON NOTES

Upperintermediate SS #5
You Might be Transferred to China
Even If You Speak Only Japanese
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ROMANIZATION
Jirei
Kaigai eigyobu Sato Genki dono

Honkon shiten tenkin o meijiru

GENKI: Mina-san, go-busata shite masu.
Totsuzen desu ga, kaisha kara jirei ga dete, raigetsu kara honkon
ni tenkin suru koto ni narimashita. Shuppatsu made ato ikkagetsu
shika nai no desu ga, mina-san sae yokereba, nomimashao.

HARUKI: E. Chagakujidai wa arufabetto sura kake nakatta Genki ga, kaigai ni
tenkin suru koto ni narimashita.
Genki ga genki ni itte kaette kuru koto o inotte kanpai shitai to
omoimasu. ltterasshai. Kanpai!

MINNA: Kanpail!

HARUKI: Omae sugoi na. Chugokugo made hanaseru no ka?

GENKI: lya, zenzen. Demo, shigoto wa eigo sae dekireba daijobu nan da
yo.

HARUKI: li na. Genki wa daigakujidai ni ryigaku shita kara, eigo ga dekite.

Ore ni wa kaigai chizaiin ni naru koto wa mochiron kaigaishuccho
suru koto sura yume no yume da yo.
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GENKI: Demo, Haruki no kaisha tte saikin Amerika no kaisha ni baishu
sareta daro?

HARUKI: A. Shanai bunsho wa subete Eigo. Saikin wa kaigi made Eigo de
suru n da.
Nihonjin doshi no kaiwa sae Eigo daze. Maitta yo.

ENGLISH

Notice of Personnel Change
Overseas Sales Department Mr. Genki Sato

Order of Transfer to Hong Kong Office

GENKI: Everyone, | apologize that | haven't been in touch for a while.
This is rather sudden, but a notice of personnel change has come
down from the company, and as of next month | will be transferred
to Hong Kong. There's only a month left until | leave, but just as long
as it's OK with you all, let's drink!

HARUKI: Well, Genki, who couldn't even write the alphabet when he was in
middle school, is being transferred abroad. | want to propose a toast
to Genki both going and coming back home in good spirits. Take
care. Cheers!

EVERYONE: Cheers!

HARUKI: You're amazing. Can you even speak Chinese?

GENKI: Nope, not at all. But just being able to speak English is enough for
the job.
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7. HARUKI: I'm so jealous. You did study abroad when you were at university,
SO you can speak English.
For me, even going on an overseas business trip, let alone
becoming an overseas employee, is beyond my wildest dreams.
s. GENKI: But your company was recently bought out by an American
company, right?
o. HARUKI: Yeah. All in-house documents are in English. Lately we've even
been having meetings in English.
Even conversations where everyone is Japanese are in English!
Give me a break.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
HANE L0 SAL & shanai bunsho in-house document
Mr. or Ms. (polite
R 20 dono name suffix in formal
letters)
notice of personnel
Tuos AL jirei change, official
announcement
El ES5UL doshi fellow, mutual
CHEBK osdfz gobusata long silence
to order, to
MLRWE R S0
BARTES WA kaigai chiizaiin overseas employee
3 AOF) inoru to pray, to wish;V1
buying, acquisition,




job transfer, job

T TAZA tenkin relocation
SAMPLE SENTENCES
CNISHANELTNT., PESTAICITES BERRE

EVWTLIEE L,
Kore wa shanai bunsho nanode, o-kyaku-san ni
wa watasanaide kudasai.

This is an in-house document, so please do not
give it to our clients.

Yubinkyokuché-dono

(At the beginning of a formal letter) Dear
Postmaster,

HROHT. REERICE DT,

Jirei ga dete, watashi wa buché ni natta.

| received the official announcement and was
promoted to department manager.

FHELTOFTANMIERID ST,

Kodomo déshi no kenka ni oya ga kuwawatta.

Parents joined in a children's quarrel.

CEDALTVEIN, ST TIh,

Go-busata shite imasu ga, o-genki desu ka.

It's been a long time since | saw you last. How
have you been?

FRERICAEESDEVLD(CaU T,

Joshi wa watashi ni nani mo iwanai yoni meifita.

My boss ordered me not to say anything.

ENEERICTEDONMDET LR,
Kaigai chuzaiin ni naru no ga watashi no yume
deshita.

It's been my dream to become an overseas staff
member.

IROKXFEREYT DI,

Musume no daigaku gokaku o inotta.

| prayed that my daughter would pass the
university entrance exam.

FEFNhTOWEHZElE<TABINRLTE .
Kare wa chiisai kaisha o takusan baishu shite
kita.

He has purchased a lot of small companies.

MORIE, RITELDT, EERZL,
Watashi no chichi wa, ginké-in na node, tenkin ga
Ol.

My father is a bank employee so he gets
transferred a lot.

VOCABULARY PHRASE USAGE

B (Em)



Dono is a suffix that we attach to a person's full name or job title to show respect. We mainly
use itin official documents or letters.

SHEVALTVWE I (& BZERLT LTVLWFD)
This is a phrase that we use to apologize for not writing or contacting someone for a while. A
similar phrase is B AULSIDTY (HFOTLAIDTT) .

BOB (BHORYH) BOIRE BHDIZRPH) .

Yume no yume or yume no mata yume literally means "a dream's dream" or "a dream within
a dream." lt describes a dream extremely unlikely to come true.

GRAMMAR

The Focus of This Lesson Is Sae, Sura, and Made.
FEESTEESIOH?

E5woc<kc &T BEESd o H?
Chugokugo made hanaseru no ka?

"Can you even speak Chinese?"

In this lesson, you'll learn the usage of the particles sae, sura, and made, meaning "even."

& X (Sae)

Saeisan emphatic particle. We translate saw as "even" in nonconditional clauses and
"only" in conditional clauses.

Formation

[Verb; masu stem] + sae suru

For Example:

. EREZT 3

"even eat"



2. houLWwdzxd93sd
"even laugh"

[iadjective; adverbial form] + sae aru

For Example:

. DHKETZRHSD

"even young"

2. HBETLLIZHD

"even big"

[na adjective; te form] + sae aru

For Example:

1. RADTIZHD
"even convenient"

2. MhNTETETxHD
"even comfortable”

[Noun] + sae

For Example:



1, SMDOT X
"even August”

0. HFTX

"even water"

[Noun] + particle + sae

For Example:

1. Mo>CS5lCcdx
"even to school"

2. [CEADSTSETZ

3 "even from Japan"

* \We replace the particles wa, ga and owith sae.

Sae, Meaning "Even”

In nonconditional clauses, sae expresses the idea of "even.'

For Example:

. SIFENREBLLT. KSZROHEL,
SEENDELLT, H#F ST X DKL,

"| feel sick, and | can't even drink water."



o FOBURRIE. CAFINSVHICSZERT. XE—F&LE.
ZOEVLUH [F. CAEEVSTVES (SR ET. RE—F&LTIZ
"That politician came even to a small city like this and gave a speech.”

Sae, Meaning "Only"

In conditional clauses, sae expresses the idea of "if only," "as long as," or "the only thing
someone needs is."

For Example:

. meczxbNE. AETEPLHEES.
LWDESETXHBNIEFTAETE POEHIES,

"As long as you are alive, you can redo things any number of times."

2. PFERFICHVETZINE WWH—EXRF(FSN B,
HFhhzE KTWcEsVnEax IN(E. VWWT—EXINRSIF5NS,
"As long as you pay a lot of money, you can receive good service."

2 TVEBRERHBNE. DhOUL LKICTADELTWVS.
TUE0FE TR HNE. DDLU KICTADELTULS,

"As long as Ken has some free time, he calls his girlfriend."

d 5 (Sura)

Although sura cannot appear in conditional clauses, sura can replace sae in
nonconditional clauses. Compared with sae, sura has more formal connotations.

For Example:

. S[IKWEMBLS T, KI SRROHEEL,
SEENDBELLT, HF I 5 DKL,
"| feel sick, and | can't drink even water."

o BRRUR BHEEEIDSCEHMMT AEICI STIHEN,
L W50 <3F ZSATA 3% CEMIHLT, Leelcdsn

(F7E 0,
"I'm too scared to drive a car since the accident, and | can't even go to work."



& C (Made)

We use made as an emphatic particle, and it can replace sae. However, made cannot
appearin conditional clauses or negative sentences.

For Example:
. TOBGARIE. CAFNSVHEICEITRT. XE—F&LE.
ZOEVLUCH (F. CAEBVSTVEBEIC TTETT RE—F=ZLTZ,

"That politician came to even a small city like this and gave a speech.”

2. EDORIIBEIEESZA. BITBARSNI I,
ZNTNEE EBBA. R FTRASNET,

"Even the bones of that fish are edible, not to mention its flesh."

Examples from This Lesson

i BETATRKLINE. RHFFTU & S,

"Just as long as it's OK with you all, let's drink!"

o HRPRAER7ILD 7Ry LI SEIEHN T[N, BHNCEEB IS L
[EED F LIk,

"Genki, who couldn't even write the alphabet when he was in middle school, is
being transferred abroad."

. HEEITEEZ OMN?

"Canyou even speak Chinese?"

o BREIBABEBICKLIBEIEESIA. BAHEISCL I SBOBE
K.

"For me, even going on an overseas business trip, let alone becoming an overseas
employee, is beyond my wildest dreams."

5. BOARERBITEETIBIAL,

"Lately, we've even been having meetings in English.”

6. BERARTOSESIAEBILYE.

"Even conversations where everyone is Japanese are in English."



